
Bibliography 

 

Brislin, Richard W. (ed). 1976. Translation Application and Research . New  

 York: Gardner Press, Inc. Catford, J.C 

 

Creswell, J. W. 2012. Educational Research: Planning, Conducting and  

Evaluating Quantitative and qualitative Research . Boston: Pearson 

 

Danim, Sudarwan, 2002. Menjadi Peneliti Kualitatif. Bandung: Pustaka Setia 

Fraenkel, J. R., et al.2012. How to Design and Evaluate Research in Education. 

 New York: McGraw-Hill 

 

Larson, Mildred L. 1984. Meaning Based Translation (A Guide to Cross  

Language Equivalent). New York: University Press of America. 

 

Lorscher, W. 1999. Translation performance, Translation Process, and  

Translations strategies. Gunter Narr Verlag Tubingen: A Pshycology 

Investigation Jermany 

 

Massoud, M.,F. 1998. Translate to Communicate, A Guide for Translators. New  

 York: Library of Congress Cataloging-in-Publication Data. 

 

Muhadjir, Noeng. 2000. Metode Penelitian Kualitatif. Jogja: Rake Sarasin 

 

Muegge, Uwe. 2001.  Terminology Work: Tools and Processes Makes  

Differences. ATA Chronicles 

 

Natsir. Fathir. M (2013). Cara Menghitung Skala Likert (Online) available at :  

http://fathirphoto.files.wordpress.com/,Accessed on August 30
th

 2016. 

 

Newmark, P. 1988. A Text book of Translation. London: Prentice hall  

International, Ltd. 

 

Nida, Eugene A. 1964. An Intoduction to the Nature of Meaning.Brill. 

 

Rochayah, Machali. (2009). Pedoman bagi Penerjemah: Panduan Lengkap bagi  

anda yang ingin Menjadi  Penerjemah Profesional. Bandung : Mizan  

Media Utama 

 

Line (Application) available at: 

https://en.wikipedia.org/wiki/Line%28application%29, Accessed on May 

10
th

 2016. 

http://fathirphoto.files.wordpress.com/,Accessed
https://en.wikipedia.org/wiki/Line%28application%29

